SU PIEP GIANG SINH
Hay Mé& Rong Cita So Tinh Yéu

Trong Mua Gidng Sinh nim nay mdt ngudi ban géi dé€n chiing td6i mdt bai tho cda mot Thi s mang tén Rumi. Piéu 1y thid 1a
Rumi mdt tin d5 Hdi gido Sufi tir th€ ky 13, sanh ra va ché&t trong cic mién di't ngdy nay goi 1a Afghanistan va Turkey. (Islamic Sufi 1a
mdt gido phdi mang nhiéu 4nh hudng va thA'm nhuan Ctu thé gido ciia Chia Jesus).

Bai tho nay dén ding liic ching ta suy tu vé y nghia Giang Sinh trong th€ gii hdn loan ngay nay. Chiing ta hiay nghe nhitng 15i
théng sing clia mot thi si thdi xua, hdu c6 thé md rong nhitng Cita S6 Tinh Yéu cia chiing ta.

C6 mdt ny hén chiing ta cdn
cho tron cudc doi chiing ta,
Nu hén ciia tdém linh trén nhuc thé.

Nudc bién van lon vién ngoc trai
hdy phd vé chiéc vé minh.

Va hoa hué, xinh dep ddm say
lai cdn logi Hoa Kén hoang dai!

Ban dém, t6i mé cita s6
cdu xin mdt trang hay dén
va dp mdt nguyét trén mdt toi.
Ha hoivao trong toi.

Hay dong lai cita ngd ngon tu,
Va mé réng cita sé tinh yéu.
Mdt trang sé khong vao ciia ngd,
ma chi qua cita sé.

*

ES *

Miuia Gidng Sinh, Thuong D& dong lai cita ngd ngdn ti
ciia Iy ludn, ludt phdp, chii thuyét, giao thuong va quyén licc.
Mia Gidng Sinh, Thugng Dé mé tung cita sé tinh yéu.

Va qua cita s6 ndy, mdt trang dén—
hodc phdi ching Hai Nhi-Ciiu Thé? —

vdi tdt cd nhitng phi 1y, cdm thuong, vo tw va nhiém mau.
Qua cita s6 ndy, tiéng kéu ém di ciia bdy thi
hiép cung dnh trang mdt diu.

Qua cita s6 ndy, di vao, mét 167 nhin va mét nhdn cdch khdc.
Qua cita s6 ndy, Thién Ngon tré thanh nhuc thé
va ngy gita chiing ta,

Pdy Hong An va Chdn Ly.

Hdy mé tung Cita SO Tinh Yéu ciia Ban, va sdn sang tiép nhdn
su dp mdt la lung trén mdt Ban,
va hoi thé ky diéu vao nguoi Ban.

There is some kiss we want
with our whole lives,
The kiss of the spirit on the body.

Seawater begs the pearl
to break its shell.

And the lily, how passionately
it needs some wild Darling!

At night, I open the window
and ask the moon to come
and press its face against mine.
Breathe into me.

Close the language-door,
and open the love-window.
The moon won’t use the door,

only the window.
*

At Christmas, God closes the language-door
of reason, laws, treatises, busyness, and power.
At Christmas, God throws open the love-window.
And through this window comes the moon -
or is it the Christ-Child? -
in all its irrationality, passion, innocence, and mystery.
Through this window, gentle animal-bleat
Jjoins soft starlight.
Through this window enters another way of seeing and being.
Through this window the Word becomes flesh
and dwells among us,
full of grace and truth.

Throw open your love-window and prepare to be amazed
at what presses its face against yours,
at what breathes its breath into yours.



SUY TU GIANG SINH

TRI GIA GIANG SINH

TRI GIA GIANG SINH QUA CAO!

Mot trong nhitng van dé ro rang nha't vé Gidng Sinh 1a co
hoi kinh doanh khdng 16. P6i vdi cdc thuong gia, ti€ng chudng
Gidng Sinh c6 nghia 1a ti€ng chudng reo trong cdc mdy tinh tién.

Hiing nim, chi trong thdng 12, ngdn qliy qudc gia dudc nhap
thém 1/4 1gi titc thuong vu. Téng s6 mua sim chi tiéu cho Gidng
Sinh chi€m 25% trong nén kinh t& doanh nghiép Hoa ky .

D6i v6i mot s6 cd nhan, Gidng Sinh 14 mot cd hdi dé chi
tiéu nhitng s6 tién ma ho khéng c6, d€ mua sim nhirng d6 vat ma
that sy khong can thi€t cho ho.

Nhitng “trao d6i cho dep 10ng nhau” trong Thing Chap
bi€n thanh nhitng t& gidy ng hiing thdng trong nim tdi.

Mot dém, t6i suy tur vé diéu ndy: Lam sao c6 ngudi chi
tiéu qia nhiéu tién trong khi truong muc ngin hang ciia ho bi
thAm lam? Tdi nhan thic dugc mot didu c6 thé gidi thich tai sao
mau xanh 14 v mau dd tran ngidp trong mia Gidng Sinh? DPiéu
niy c6 thé gidi thich ring: n€u Ban khong thin trong véi mau
xanh 14, thi Ban s& kh6n nan trong mau dé (nhu khi Ban 14i xe
dén ngd tu cé den)!

Viy, sing ngay Gidng Sinh, khi nhitng géi qua chi't day
gdc ciy thong, thi nhitng tdi tién di can. Ngudi ta than thd tinh
trang tai chdnh; rdéi ngudi ta than phién tri gid Gidng Sinh qia
cao!

TRI GIA PAT NHAT CUA GIANG SINH

Nhung tri gid dit nhit cda Gidng Sinh trong lich st 1a
Gidng Sinh diu tién.

Khong can bi€t Gidng Sinh ctia Ban nim nay (hay bat ci
nim nao khac) tri gid bao nhi€u, Ban chua bao gid c6 mot dém
Gidng Sinh dit gid nhu Pém Gidng Sinh ddu tién.

Gid phdi trd cho Pém Gidng Sinh d6 thit vo ludng.

Tri gid Pém Gidng Sinh d6 1a Con clia Thugng D€ tri

gid
tuyét d6i d6 1a sinh mang ctia Con Ngai.
Mén qua ban cho nim d6 12 mén qua 16n nhi't chi mot
Thuong P& mdi cd th€ ban cho, va chi c¢6 thdi gian méi c6 thé
bi€'t — kho tang vo gid cia PAng Con duy nha't cia Ngai.
Sit @6 Paul goi mén qua nay 13 “mén qita khéng thé néi
bdng loi.” Khong mot thé gid tién ndo dudc gin vao d6.

Vay Thugng D& phai trd bao nhiéu cho Mén Qua Gidng
Sinh?

“Thuong DE yéu thé gian dén dé Ngai dd ban Con sanh
duy nhdt ciia Ngai, hdu cho bdt cit ai tin noi Con Ngai thi sé
khéng bi diét, song dugc sy séng truong citu.” (John 3:16)

TRI GIA VE CHUA JESUS NHU THE NAO?
THAY POI PHUONG VI
“Ngai mang bdn thé ciia chinh Thuong Dé, lai khong ké minh

ngang hang Thuong Dé la diéu phdi ndm giit; song tw minh bé hét danh
Vi, d¢ mang bdn thé ciia mot ngudi hdu viéc, giong nhu loai nguoi.” (Phil.
2:6-7)

“Béi anh em biét hong an ciia Chiia Jesus chiing ta, ring Ngai giau
sang, song vi cd anh em ma tré nén nghéo khé, hdu cho qua sw nghéo khé
ciia Ngai ma anh em tré nén giau sang” (I Cor. 8-9).

CHRISTMAS MEDITATION

THE COST OF CHRISTMAS

THE HIGH COST OF CHRISTMAS!

One of the most obvious things about Christmas is that its
big business. For the merchants, Christmas bells mean the ringing
of the cash register.

One fourth of the nation’s business income is taken in
during the month of December. Christmas spending represents
25% of the business economy in America.

For some individuals, Christmas is an excuse to spend
money they don’t have for things they really don’t need.

December’s generosity becomes next year’s monthly
payments.

I was thinking about this the other night: how some
people spend too much money and their bank accounts are
overdrawn. I realized that perhaps this explains why the
predominant colors of Christmas are green and red. If you’re not
careful with the green you’ll end up in the red!

So when Christmas morning comes and stockings are full
but wallets are empty, people bemoan their financial condition;
they complain about how much Christmas cost.

THE MOST COSTLY CHRISTMAS

But the most costly Christmas in history was the first one.

No matter how much Christmas cost you this year, or any
other year, you’ve never had a Christmas as expensive as the first
one.

The price paid for that one is incalculable.

It cost God His Son; it would ultimately cost the Son His
life.

The gift given that year was the greatest gift that eternity
could produce or time could know — the priceless treasure of the
only begotten Son.

Paul referred to it as the ‘unspeakable gift.” No price tag
will ever be attached to it.

Let’s consider first what it cost to God the Father.

“For God so loved the world, that he gave his only
begotten Son, that whosoever believeth in him should not perish,
but have everlasting life” (John 3:16).

WHAT IT COST TO JESUS?
A CHANGE IN STATUS

“Who, being in very nature God, did not consider
equality with God something to be grasped. (7) but made himself
nothing, taking the very nature of a servant, being made in human
likeness” (Phil. 2:6-7)

“For you know the grace of our Lord Jesus Christ, that
though he was rich, yet for your sakes he became poor, so that you
through his poverty might become rich” (11 Cor. 8:9).



Ban tirng & noi nao tdi tan nha't?

Khip th€ gi6i, noi nao cé ddi sdng hén ha nha't?

Khong mdt ai trong ching ta mudn chon nhitng khu &
chudt & Calcutta (An d6) d€ di nghf m4t!

Khong mot ai trong chiing ta mudn sdng trong nhitng khu
c6 1ap danh cho nhitng ngudi phung tan phé va binh hoan!

Thit nhan 1én 1.000 14n khodng cdch ndi chiing ta dang
song va nhitng noi tdi t& d6. Chiing ta ciing chua d&€n gan khodng
céch kinh khi€p ma Con ctia Thugng P& phdi trdi qua tir thién
gi6i d€n thé gian d€ 1am ngudi.

Hiy nhS d€n thién cdnh clia Ngai tirng sdng bén Thién
Phu trude khi gidng thé.

Khong tdi 10i, khong bénh tit, khong hu hoai, khong
ngheéo khé, khong tuyét vong, khong ding cay, khong than phién,
khong tham lam, khéng tu t0i, khong hédn thu,...

Khéng c¢6 “cdi ta.” Moi ngudi hoa hgp, hoan hi, qué
huong cla nu cudi va cdm thong.

Khong rudi, khong mudi, khong déi khat. Ngai da bd tat
c4 d€ song cudc ddi 6 nhuc!

Khong chi tinh trang ddi song tdng thé ctia Ngai hi€n
nhién tuong phdn, song phuong vi cia Ngai cling that trdi ngugc.

Chinh Ngai 1a Thugng P&, cdc Thdnh Thé va Thién
Thin quanh Ngai déu tuyén nhian Ngai 12 Thién Vuong Pang
Sédng Tao.

Loai ngudi yéu kinh Ngai dén d6 phai ths lay. Va loai
ngudi ton trong Ngai d€n d6 phdi khi€p sg.

Du vdy, Ngai ty ha minh d€ lam mot con ngudi. Tai sao
Ngai phdi bd ti't ci nhitng diéu d6?

NGHEO KHO KHI MGI CHAO PO1

Hiy lvu y cdnh trang khi Ngai di vao thé gian.

Ngudi ta néi: “Ngai dugc sanh trong mdt mang cd — that
la ky’!” C6 bao gid Ban séng trong mot chudng gia sic?

Mdi Ban ciing di v§i t6i dé€n mdng c Bethlehem, ndi
Thugng D€ di vao th€ gian nhu mot hai nhi.

Chudng thd tanh hdi, khong khi ngdp thd véi mui phan’
tron nuéc ti€u, nén dat kho lanh, rom ra 4m mdc, mang nhén
giing diy, chuot bo ric rich trong cd ric,... Khdng noi nao hén ha
hon cho mdt hai nhi ra dGi!

Ngoai kia, mo6t nhém muc ddng ngdi bén dong Ira, nhin
vao la lung, hing thd.

Pbém thidc canh clia ho bi gidn doan bdi mdt ving dnh
sdng biing nd tir trdi, kém theo nhitng tAu nhac hoa ca cia cdc
thién binh.

Chiing ngdi d6 yén ling, c6 th€ bang hoang, nhung niém
hoan hi chua hé thdy trong ddi.

Joseph ngdi canh ngudi vg tré, méi mét sau chuyén hianh
trinh, va lo s¢ vi sy d€n nhiém mau cia Thugng P&, trong khi
Mary vin hdn nhién; trong nang binh thin nhu mot thi€u nit vé tu.

Con dau dé clia nang bi€n ma't bdi sy la ling; nang nhin
vao mit dita bé — con trai dau long, Chia Ctu Thé va Thién
Vuong clia nang.

That khé tin — tai di€m ndy trong lich st, loai ngudi phai
biét 16 Thuong P& 1a ai, va viéc Ngii dang 1am vSi Ba Me tré
trong mdt chudng chién héi ham.

Nang khong rdi doi mit khdi Con tré; nang bi€t nang
dang bong 4m Thugng D& trong tay.

Where is the most unpleasant place you’ve ever been?

Where is the worst place in all the world to live?

None of us would choose the slums of Calcutta for our
vacation!

None of us would choose to live among the deformity
and decay of a leper colony!

Multiply the distance where we are now and those places
by 1,000 and we still don’t come near to the awful distance
traveled by the Son of God in the incarnation.

Consider the estate from which He came:
No sin, no sickness, no decay, no poverty, no despair, no
bitterness, no complaining, no greed, no crime, no hate.

It was selfless, harmonious, full of joy; a place of
laughter and understanding.

No mosquitoes, no flies and no hunger. He left that to
come here!

Not only were His general conditions in stark contrast,
His positions were exactly opposite.

He was God Himself, recognized by everyone around
Him as Majesty and Creator.

He was loved to the point of worship; He was respected
to the point of awe.

Yet He humbled Himself and became a man. Why would
He leave all of that?

POOR IN HIS BIRTH

Consider the immediate state to which He came.

People say, “He was born in a stable - how quaint.”
Have you ever been in a barn?

Go with me to Bethlehem’s manger where God had
entered the world as a baby.

The stable stinks - the air reeks with the smell of urine,
dung and sheep. The ground is hard, the hay is scarce; cobwebbs
cling to the ceiling and a mouse scurries across the dirt floor. A
more lowly place of birth could not exist.

Off to one side sit a group of shepherds.

Their night watch had been interrupted by an explosion
of light from heaven and a symphony of angels.

They sit silently, perhaps perplexed, no doubt in
amazement.

Near the young mother sits Joseph, weary with
exhaustion; filled with awe at the mystery of God’s arrival, while
Mary is always wide awake; how young she looks!

Her pain has been eclipsed by wonder; she looks into the
face of the baby - her son, her Lord, His majesty.

Incredible - at this point in history the human being that
best understands who God is and what He’s doing is a teenage girl
in a smelly stable.

She can’t take her eyes off Him; she knows that she is
holding God.



Mit Hai Nhi rgc r8 nhu dnh mét trdi, chéi rang nét uy
nghi cia mdt Vi Vua hoan vi.

Ti€ng khéc chio ddi clia Hai Nhi ddy sinh lyc, song nghe
nhu ti€ng kéu than - ti€ng khéc vugt thdi gian clia mot Con Tré
sanh ra d€ chiu ch&t thay cho lodi ngudi pham tdi.

Hai Nhi ngoan ngoén trong déi tay diu dang cia Mary,
nhu ving phuc ¥ thanh cda Thién Phu, thé hién chuong trinh citu
chudc. Mot Hai Nhi tirng diéu ddng cd vii tru thién nhién, nay
ngoan ngoan trong vong tay cia mdt thén nd.

Mot Hai Nhi tirng khodt 40 cAm bao thién vuong, nay
boc trong nhitng mi€ng t4 cd han.

Ngai vang thién thugng phii bé di d€ nim trong mang cd
tanh hoi.

Cdc thién st tirng hau viéc Ngai, nay 14 muc ddng thay
thé trong su thd phugng.

Trong Vudn Eden, con ngudi dugc tao nén theo hinh dnh
Thugng PE. Tai Bethlehem, Thugng D€ ty bi€n minh nhu thin
xdc loai ngudi.

Ky diéu trén nhitng ky diéu! Pang Toan Luc ty bién
thanh mot chi€c binh dé tan vé.

Pang thin linh trd nén nhuc thé, d€ roi da c6 thé quat
1én va guwom gido c6 thé xuyén vio.

Pang tirng 6m cd vil try, nay ling 1& thu minh trong mot
bao thai.

Pang mot tay ning c4 thé gidi, bay gid ty y 6m bau sita
clia mot ngudi me tho ngay.

Nhitng ban tay ddu tién bong bé& vust ve Thugng D& Hai
Nhi la nhitng ban tay den dua, sdn sui, chai nhdm.

Thién binh Thién sit thich thd ngdm nhin Mary thay t3

cho Pang Sdng Tao.
C4 vii tru ngd ngang ching ki€n Pang Toan Luc chip
chirng tap di.

Thé gian ti€p d6n Ngai - khong nhung lya, khong ngoc
nga, khong quing cdo, khong dién hanh, khong yén tiéc,... Néu
khong dinh trudc cho cdc muc ddng 1am chitng nhdn diu tién, thi
khong c6 nhitng 13i tuyén bdo clia thién sit. N€u khéng dinh trude
cho cdc nha bdac hoc thg lay Ngai nhu mdt Thi€én Vuong, thi
khong cé nhitng 1& vat, vang, nhii huong, mot dudc...

0i, c6 nhiéu diéu t6i mudn hdi Ba Mary:

* Ba nghi sao nhitng ldc Ba chim nhin Con tré cAu nguyén?

* Con tré phdn ng th€ nio khi thdy nhitng dita bé khdc n6 dia
trong nha h§i?

* Ba c6 thid'y vung vé ching khi néi vdi Con tré vé phuong cdch
Thugng D€ tao 14p thé gian?

* Con tré hanh ddng ra sao khi thd'y mot con chién bi din dén
hang lam thit?

* (C6 khi ndo Ba tha'y Con tré vdi cdi nhin xa x6i trén mit nhu
dang ling nghe mot ngudi nao ma Ba khong thé nghe?

* C6 bao gid Ba nghi ring Thuong P& 13 Pang Ba khdn ciu
dang ngti yén trong tay Ba?

* (C6 bao gid ba't chgt Ba goi Con tré 1a “Chda” trong khi tim
hén Ba bang khuing?

TRONG CAI CHET CUA NGAI

«

.. song tw minh b6 hét danh vi, d¢ mang bdn thé mot
ngudi hdu viéc, tré nén gidng nhu lodi nguoi. Va trong hinh dang

He looks like anything but a king. His face is prunish and
red.

His cry, though strong and healthy is still the helpless,
piercing cry of a baby.

He is absolutely dependent upon Mary for His well
being.

Majesty in the midst of the mundane. Holiness in the filth
of sheep manure.

The baby in her arms had overlooked the universe. Now
He is clothed in rags, but once He wore the robs of eternity.

His golden throne had been abandoned for a dirty sheep
pen.

Worshipping angels had been replaced with bewildered
shepherds.

In the Garden of Eden man was made in the image of
God. But in Bethlehem God was made in the image of man.

Wonder upon wonders! The omnipotent made himself
breakable.
He who had been spirit made himself pierceable.

He who was larger than the universe became an embryo.

He who sustains the world chose to be dependent upon
the nourishment of a young girl.
The hands that first held him were unmanicured,
calloused, and dirty.
Angels watched in amazement as Mary changed God’s
diaper.
The universe watched in wonder as the Almighty learned
to walk.
The world welcome Him with no silk, no ivory, no hype,
no party, no hoopla.
Were it not for the shepherds there would have been no
reception.
Were it not for a group of star gazers there would have
been no gifts.
Oh the questions I would like to ask Mary:
*  What was it like watching Him pray?
* How did he respond when be saw other kids giggling in
synagogue?
* Did you ever feel awkward teaching Him how He created the
world?
* When he saw a lamb being led to the slaughter, did he act
differently?
* Did you ever see Him with a distant look on His face as if he
were listening to someone you couldn’t hear?
* Did it ever occur to you that the God to whom you prayed was
asleep in your arms?
* Did you ever accidently call him “Father” when your soul was
indifferent?

IN HIS DEATH

“... but made himself nothing, taking the very nature of a
servant, being made in human likeness. (8) And being found in



nhu mét con nguoi, Ngai ty ha minh va tré nén vang phuc dén
chét... tham chi chét trén mét thdp gid!” (Phil. 2:7-8)
Tri gid 16n nha't khong phai trong Gidng Sinh, ma trong
cdichétclia Ngai.
- Mdng cd bi che md bdi thip gid.
- Simeon néi véi Mary: “Mot ludi guom xuyén qua tim hon
Nang!”

MOT GIANG SINH VO LY?

Gidng Sinh c6 nghia 13 mot thap gia , va ndi thip gia

Chia Jesus ban hé't moi diéu Ngai cé:
- tay va chdn Ngai cho nhitng cdy dinh;
- ddu Ngai cho mio gai;
- hdéng Ngai cho miii gido;
- lung Ngai cho nhitng roi da méc sit;
- huyét Ngai cho di't bui;
- me Ngai cho ban hitu;
- tAm linh Ngai cho Thugng D€.
That vo 1y, phdi khong?

S d6 Paul néi ring: “Sv gidng day vé thdp gid la ré dai
déivdinhitng ké diét vong.”

V6 1y vi nghi ring Thugng P& d&n th€ gian nhu mot hai
nhi, sanh trong mot chudng thd, 16n 1én trong nghéo khé, bi phin
boi bdi dan minh, ban bé thin nhd't bé chay, bi treo 1én thip gid
bdi ngudi Romans, chon trong md ma mugn tam, sdng lai sau ba
ngiy - dé€ chitng minh Thugng D€ thuong yéu chiing ta, va cung
cdp cho chiing ta mdt con dudng quay lai véi Ngai.

V6 1y vi nghi ring mdt ban th€ cao sang nhu thé lai di
vao nghéo khé d€ chia sé kho tang qui bdu cho nhitng con ngudi
vO on.

Cang vd 1y hon 1a tdm 1ong chai d4 cla ching ta chdi tir
mdt mén qua vo gid da dudc ting khdng!

appearance as a man, he humbled himself and became obedient
to death, even death on a cross!” (Phil. 2:7-8 )

The greatest cost was not in His birth, but in His death.
- The manger was overshadowed by the cross.
- Simeon to Mary, “A sword will pierce your soul.”

AN ABSURD CHRISTMAS?
Christmas meant a cross and at the cross Jesus gave
everything He had:
- hands and feet to the nails;
- head to crown of thorns;
- side to spear;
- back to whip;
- blood to the ground;
- mother to his friend;
- spirit to God.
Kind of absurd, isn’t it?
Paul said, “The preaching of the cross is foolishness to
those who are perishing...”
Absurd to think that God came to earth as a baby, born in
a barn, raised in poverty, betrayed by his own people, deserted by
his best friends, crucified by the Romans, buried in a borrowed
tomb, raised to life after three days - to prove that God loves us
and provides a way for us to return to him.

It is absurd to think that such nobility would go to such
poverty to share such a treasure with such thankless people.

The only thing more absurd than the gift is our stubborn
unwilling to receive it.




